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VEILIGHEIDSVOORSCHRIFTEN BELANGRIJK MOET WORDEN GELEZEN 
EN IN ACHT GENOMEN

 Dit symbool herinnert u eraan deze handleiding 
te lezen.
Lees voordat u het apparaat gaat gebruiken deze 
veiligheidsinstructies. Houd ze binnen handbereik 
voor toekomstige raadpleging. 
Deze instructies en het apparaat zelf zijn voorzien 
van belangrijke veiligheidsaanwijzingen, die te allen 
tijde moeten worden opgevolgd. De fabrikant kan 
niet aansprakelijk gesteld worden voor schade die 
het gevolg is van het niet opvolgen van deze 
veiligheidsinstructies, oneigenlijk gebruik van het 
apparaat of een foute instelling van de regelknoppen.

 Kleine kinderen (0-3  jaar) moeten uit de buurt 
van het apparaat gehouden worden. Jonge kinderen 
(3-8  jaar) moeten uit de buurt van het apparaat 
gehouden worden, tenzij ze constant onder toezicht 
staan. Kinderen vanaf 8 jaar en personen met 
verminderde fysieke, sensorische of mentale 
vermogens of gebrek aan ervaring en kennis, mogen 
dit apparaat gebruiken indien ze onder toezicht 
staan of instructies hebben ontvangen over veilig 
gebruik en de mogelijke gevaren ervan begrijpen. 
Kinderen mogen niet met het apparaat spelen. 
Reiniging en gebruikersonderhoud mogen niet 
door kinderen zonder toezicht worden uitgevoerd.

 WAARSCHUWING: Stop een wasdroger nooit 
voor het einde van de droogcyclus, tenzij alle 
artikelen snel verwijderd en uitgespreid worden om 
de hitte te laten ontsnappen.

 Artikelen die zijn bevuild met stoff en als 
plantaardige olie, aceton, alcohol, petroleum, 
kerosine, vlekkenverwijderaars, terpentijn, was en 
wasverwijderaars moeten met een extra 
hoeveelheid wasmiddel met heet water worden 
gewassen, voordat ze in de wasdroger worden 
gedroogd. Artikelen zoals schuimrubber 
(latexschuim), douchemutsen, waterdicht textiel, 
met rubber beklede artikelen en kleding of kussens 
met schuimrubber vulling mogen niet in de 
wasdroger worden gedroogd.Alle voorwerpen 
zoals aanstekers en lucifers uit de zakken 
verwijderen.De wasdroger niet gebruiken wanneer 
er chemische stoff en voor het reinigen zijn 
gebruikt.

 In olie gedrenkte artikelen mogen niet in de 
wasroger gedroogd worden omdat ze bijzonder 
ontvlambaar zijn.

 Open de deur nooit met kracht en ga er niet op 
staan.
TOEGESTAAN GEBRUIK

 VOORZICHTIG: Het apparaat is niet geschikt 
voor inwerkingstelling met een externe 
schakelinrichting zoals een timer of een afzonderlijk 
systeem met afstandsbediening.

 Dit apparaat is bedoeld voor gebruik in 
huishoudelijke en gelijkaardige toepassingen zoals: 
personeelskeukens in winkels, kantoren en overige 
werkomgevingen; landbouwbedrijven; klanten in 
hotels, motels, bed & breakfasts en andere residentiële 
omgevingen.

 Overschrijd de capaciteit van de machine niet (kg 
droge kleding) aangegeven in de programmatabel.

 Geen ongewassen artikelen in de wasdroger doen.
 Zorg dat er geen proppen of stof wordt opgehoopt 

rond de droger.
 Wasverzachters of soortgelijke producten moeten 

worden gebruikt zoals opgegeven door de instructies 
van de wasverzachter.

 Dit apparaat is niet voor professioneel gebruik 
bestemd. Gebruik het apparaat niet buitenshuis. 

 Laat het wasgoed niet te lang drogen. 
INSTALLATIE

 Het apparaat moet gehanteerd en geïnstalleerd 
worden door twee of meer personen - risico van 
verwondingen. Gebruik beschermende 
handschoenen om uit te pakken en te installeren - 
risico van snijwonden. 

 Laat de installatie, m.i.v. de aansluiting op het 
waternet (indien van toepassing) en de elektrische 
aansluitingen en reparaties door een gekwalifi ceerd 
technicus verrichten. Repareer of vervang geen enkel 
onderdeel van het apparaat, behalve als dit expliciet 
aangegeven wordt in het gebruikshandleiding. Hou 
kinderen uit de buurt van de installatieplaats. 
Controleer na het uitpakken van het apparaat of deze 
tijdens het transport geen beschadigingen heeft 
opgelopen. Neem in geval van problemen contact 
op met uw leverancier of de dichtstbijzijnde 
consumentenservice. Na de installatie moet het 
verpakkingsmateriaal (plastic, piepschuim enz.) 
buiten het bereik van kinderen bewaard worden - 
risico voor verstikking. Het apparaat moet worden 
losgekoppeld van het elektriciteitsnet voordat u 
installatiewerkzaamheden uitvoert - risico voor 
elektrocutie. Zorg er tijdens de installatie voor dat het 
apparaat het netsnoer niet beschadigt - risico van 
brand of elektrocutie. Het apparaat alleen activeren 
als de installatie is voltooid.

 Installeer de droger in een vertrek met gepaste 
ventilatie (open deur, ventilatierooster of gleuven 
breder dan 500  cm2) om te voorkomen dat de 
rookgassen afkomstig van apparaten die andere 
brandstoff en verbranden, m.i.v. open haarden, 
terugstromen in het vertrek. Als de droger 
geïnstalleerd is onder een werkblad, voorzie een 
afstand van 10 mm tussen het bovenste paneel van 
de droger en de voorwerpen erboven, en 15 mm 
tussen de zijwanden van het apparaat en de wanden 

of de meubeleenheden ernaast.
 Als de droger geïnstalleerd is vlakbij een gas- of 

koolkachel, voorzie dan een warmte-isolerende 
plaat (85 x 57 cm) ertussen, aangezien de zijkant die 
naar de kachel gericht is bekleed is met 
aluminiumfolie.

 De afgevoerde lucht dient niet terecht te komen 
in het zelfde kanaal gebruikt voor de rookgassen 
van apparatuur dat gas of andere brandstof 
verbrandt.

 Het apparaat mag niet worden geïnstalleerd 
achter een afsluitbare deur, een schuifdeur of een 
deur met een scharnier aan de tegenovergestelde 
zijde van die van de wasdroger, op een zodanige 
wijze dat volledig openen van de deur van de 
wasdroger deur beperkt is.

 Het apparaat moet geplaatst worden tegen de 
muur, om toegang aan de achterzijde te beperken.

 Let erop dat een tapijt de ventilatieopeningen 
aan de onderkant van de droger niet afdekt.

 Als u een droger bovenop uw wasmachine wilt 
plaatsen, neem dan eerst contact op met de 
Consumentenservice of met uw speciaalzaak om te 
verifi ëren of dit mogelijk is. Dit is alleen toegestaan 
als de droger door middel van een daarvoor 
bestemde stapelset op de wasmachine wordt 
bevestigd; deze set is verkrijgbaar bij de 
Consumentenservice of uw speciaalzaak.De 
instructies voor de correcte assemblage worden 
geleverd met de stapelkit.
ELEKTRISCHE WAARSCHUWINGEN

 Het moet mogelijk zijn het apparaat van het 
elektriciteitsnet af te koppelen door de stekker uit 
het stopcontact te halen of via een meerpolige 
netschakelaar die bovenstrooms van het stopcontact 
is geplaatst conform de bedradingsvoorschriften en 
het apparaat dient geaard te zijn conform de 
nationale veiligheidsnormen voor elektriciteit.

 Gebruik geen verlengsnoeren, meervoudige 
stopcontacten of adapters. Na de installatie mogen 
de elektrische onderdelen niet meer toegankelijk 
zijn voor de gebruiker. Gebruik het apparaat niet 
wanneer u natte voeten hebt of blootsvoets bent. 
Gebruik het apparaat niet als de stroomkabel of de 
stekker beschadigd is, als het apparaat niet goed 
werkt of als het beschadigd of gevallen is.

 Als het netsnoer beschadigd is, moet het 
vervangen worden door de fabrikant, een 
servicevertegenwoordiger of gekwalifi ceerd 
personeel om risico's te voorkomen - risico voor 
elektrocutie.
REINIGING EN ONDERHOUD

 WAARSCHUWING: Het apparaat moet worden 
losgekoppeld van het elektriciteitsnet voordat u 
installatiewerkzaamheden uitvoert; gebruik geen 
stoomreinigers - risico van elektrocutie.

 Zorg ervoor dat alle stofbakjes schoon zijn 
vooraleer een droogcyclus te starten.

VERWERKING VAN DE VERPAKKING
De verpakking kan volledig gerecycled worden, zoals door het 
recyclingsymbool wordt aangegeven  .
De diverse onderdelen van de verpakking mogen daarom niet bij het 
gewone huisvuil worden weggegooid, maar moeten worden afgevoerd 
volgens de plaatselijke voorschriften.

AFDANKEN VAN HUISHOUDELIJKE APPARATUUR
Dit apparaat is vervaardigd van recyclebaar of herbruikbaar 
materiaal. Dank het apparaat af in overeenstemming met plaatselijke 
milieuvoorschriften voor afvalverwerking. Voor meer informatie 
over behandeling, terugwinning en recycling van huishoudelijke 
apparaten kunt u contact opnemen met uw plaatselijke instantie, de 
vuilnisophaaldienst of de winkel waar u dit apparaat hebt gekocht. Dit 
apparaat is voorzien van het merkteken volgens de Europese Richtlijn 
2012/19/EU inzake Afgedankte elektrische en elektronische apparaten 
(AEEA). 
Door ervoor te zorgen dat dit product correct wordt afgedankt, helpt u 
schadelijke gevolgen voor het milieu en de gezondheid te voorkomen.

Het symbool  op het product of op de begeleidende documentatie 
geeft aan dat dit apparaat niet als huishoudelijk afval behandeld 
mag worden, maar dat het ingeleverd moet worden bij een speciaal 
inzamelingscentrum voor de recycling van elektrische en elektronische 
apparatuur.
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VEILIGHEIDSVOORSCHRIFTEN BELANGRIJK MOET WORDEN GELEZEN 
EN IN ACHT GENOMEN

 Dit symbool herinnert u eraan deze handleiding 
te lezen.
Lees voordat u het apparaat gaat gebruiken deze 
veiligheidsinstructies. Houd ze binnen handbereik 
voor toekomstige raadpleging. 
Deze instructies en het apparaat zelf zijn voorzien 
van belangrijke veiligheidsaanwijzingen, die te allen 
tijde moeten worden opgevolgd. De fabrikant kan 
niet aansprakelijk gesteld worden voor schade die 
het gevolg is van het niet opvolgen van deze 
veiligheidsinstructies, oneigenlijk gebruik van het 
apparaat of een foute instelling van de regelknoppen.

 Kleine kinderen (0-3  jaar) moeten uit de buurt 
van het apparaat gehouden worden. Jonge kinderen 
(3-8  jaar) moeten uit de buurt van het apparaat 
gehouden worden, tenzij ze constant onder toezicht 
staan. Kinderen vanaf 8 jaar en personen met 
verminderde fysieke, sensorische of mentale 
vermogens of gebrek aan ervaring en kennis, mogen 
dit apparaat gebruiken indien ze onder toezicht 
staan of instructies hebben ontvangen over veilig 
gebruik en de mogelijke gevaren ervan begrijpen. 
Kinderen mogen niet met het apparaat spelen. 
Reiniging en gebruikersonderhoud mogen niet 
door kinderen zonder toezicht worden uitgevoerd.

 WAARSCHUWING: Stop een wasdroger nooit 
voor het einde van de droogcyclus, tenzij alle 
artikelen snel verwijderd en uitgespreid worden om 
de hitte te laten ontsnappen.

 Artikelen die zijn bevuild met stoff en als 
plantaardige olie, aceton, alcohol, petroleum, 
kerosine, vlekkenverwijderaars, terpentijn, was en 
wasverwijderaars moeten met een extra 
hoeveelheid wasmiddel met heet water worden 
gewassen, voordat ze in de wasdroger worden 
gedroogd. Artikelen zoals schuimrubber 
(latexschuim), douchemutsen, waterdicht textiel, 
met rubber beklede artikelen en kleding of kussens 
met schuimrubber vulling mogen niet in de 
wasdroger worden gedroogd.Alle voorwerpen 
zoals aanstekers en lucifers uit de zakken 
verwijderen.De wasdroger niet gebruiken wanneer 
er chemische stoff en voor het reinigen zijn 
gebruikt.

 In olie gedrenkte artikelen mogen niet in de 
wasroger gedroogd worden omdat ze bijzonder 
ontvlambaar zijn.

 Open de deur nooit met kracht en ga er niet op 
staan.
TOEGESTAAN GEBRUIK

 VOORZICHTIG: Het apparaat is niet geschikt 
voor inwerkingstelling met een externe 
schakelinrichting zoals een timer of een afzonderlijk 
systeem met afstandsbediening.

 Dit apparaat is bedoeld voor gebruik in 
huishoudelijke en gelijkaardige toepassingen zoals: 
personeelskeukens in winkels, kantoren en overige 
werkomgevingen; landbouwbedrijven; klanten in 
hotels, motels, bed & breakfasts en andere residentiële 
omgevingen.

 Overschrijd de capaciteit van de machine niet (kg 
droge kleding) aangegeven in de programmatabel.

 Geen ongewassen artikelen in de wasdroger doen.
 Zorg dat er geen proppen of stof wordt opgehoopt 

rond de droger.
 Wasverzachters of soortgelijke producten moeten 

worden gebruikt zoals opgegeven door de instructies 
van de wasverzachter.

 Dit apparaat is niet voor professioneel gebruik 
bestemd. Gebruik het apparaat niet buitenshuis. 

 Laat het wasgoed niet te lang drogen. 
INSTALLATIE

 Het apparaat moet gehanteerd en geïnstalleerd 
worden door twee of meer personen - risico van 
verwondingen. Gebruik beschermende 
handschoenen om uit te pakken en te installeren - 
risico van snijwonden. 

 Laat de installatie, m.i.v. de aansluiting op het 
waternet (indien van toepassing) en de elektrische 
aansluitingen en reparaties door een gekwalifi ceerd 
technicus verrichten. Repareer of vervang geen enkel 
onderdeel van het apparaat, behalve als dit expliciet 
aangegeven wordt in het gebruikshandleiding. Hou 
kinderen uit de buurt van de installatieplaats. 
Controleer na het uitpakken van het apparaat of deze 
tijdens het transport geen beschadigingen heeft 
opgelopen. Neem in geval van problemen contact 
op met uw leverancier of de dichtstbijzijnde 
consumentenservice. Na de installatie moet het 
verpakkingsmateriaal (plastic, piepschuim enz.) 
buiten het bereik van kinderen bewaard worden - 
risico voor verstikking. Het apparaat moet worden 
losgekoppeld van het elektriciteitsnet voordat u 
installatiewerkzaamheden uitvoert - risico voor 
elektrocutie. Zorg er tijdens de installatie voor dat het 
apparaat het netsnoer niet beschadigt - risico van 
brand of elektrocutie. Het apparaat alleen activeren 
als de installatie is voltooid.

 Installeer de droger in een vertrek met gepaste 
ventilatie (open deur, ventilatierooster of gleuven 
breder dan 500  cm2) om te voorkomen dat de 
rookgassen afkomstig van apparaten die andere 
brandstoff en verbranden, m.i.v. open haarden, 
terugstromen in het vertrek. Als de droger 
geïnstalleerd is onder een werkblad, voorzie een 
afstand van 10 mm tussen het bovenste paneel van 
de droger en de voorwerpen erboven, en 15 mm 
tussen de zijwanden van het apparaat en de wanden 

of de meubeleenheden ernaast.
 Als de droger geïnstalleerd is vlakbij een gas- of 

koolkachel, voorzie dan een warmte-isolerende 
plaat (85 x 57 cm) ertussen, aangezien de zijkant die 
naar de kachel gericht is bekleed is met 
aluminiumfolie.

 De afgevoerde lucht dient niet terecht te komen 
in het zelfde kanaal gebruikt voor de rookgassen 
van apparatuur dat gas of andere brandstof 
verbrandt.

 Het apparaat mag niet worden geïnstalleerd 
achter een afsluitbare deur, een schuifdeur of een 
deur met een scharnier aan de tegenovergestelde 
zijde van die van de wasdroger, op een zodanige 
wijze dat volledig openen van de deur van de 
wasdroger deur beperkt is.

 Het apparaat moet geplaatst worden tegen de 
muur, om toegang aan de achterzijde te beperken.

 Let erop dat een tapijt de ventilatieopeningen 
aan de onderkant van de droger niet afdekt.

 Als u een droger bovenop uw wasmachine wilt 
plaatsen, neem dan eerst contact op met de 
Consumentenservice of met uw speciaalzaak om te 
verifi ëren of dit mogelijk is. Dit is alleen toegestaan 
als de droger door middel van een daarvoor 
bestemde stapelset op de wasmachine wordt 
bevestigd; deze set is verkrijgbaar bij de 
Consumentenservice of uw speciaalzaak.De 
instructies voor de correcte assemblage worden 
geleverd met de stapelkit.
ELEKTRISCHE WAARSCHUWINGEN

 Het moet mogelijk zijn het apparaat van het 
elektriciteitsnet af te koppelen door de stekker uit 
het stopcontact te halen of via een meerpolige 
netschakelaar die bovenstrooms van het stopcontact 
is geplaatst conform de bedradingsvoorschriften en 
het apparaat dient geaard te zijn conform de 
nationale veiligheidsnormen voor elektriciteit.

 Gebruik geen verlengsnoeren, meervoudige 
stopcontacten of adapters. Na de installatie mogen 
de elektrische onderdelen niet meer toegankelijk 
zijn voor de gebruiker. Gebruik het apparaat niet 
wanneer u natte voeten hebt of blootsvoets bent. 
Gebruik het apparaat niet als de stroomkabel of de 
stekker beschadigd is, als het apparaat niet goed 
werkt of als het beschadigd of gevallen is.

 Als het netsnoer beschadigd is, moet het 
vervangen worden door de fabrikant, een 
servicevertegenwoordiger of gekwalifi ceerd 
personeel om risico's te voorkomen - risico voor 
elektrocutie.
REINIGING EN ONDERHOUD

 WAARSCHUWING: Het apparaat moet worden 
losgekoppeld van het elektriciteitsnet voordat u 
installatiewerkzaamheden uitvoert; gebruik geen 
stoomreinigers - risico van elektrocutie.

 Zorg ervoor dat alle stofbakjes schoon zijn 
vooraleer een droogcyclus te starten.

VERWERKING VAN DE VERPAKKING
De verpakking kan volledig gerecycled worden, zoals door het 
recyclingsymbool wordt aangegeven  .
De diverse onderdelen van de verpakking mogen daarom niet bij het 
gewone huisvuil worden weggegooid, maar moeten worden afgevoerd 
volgens de plaatselijke voorschriften.

AFDANKEN VAN HUISHOUDELIJKE APPARATUUR
Dit apparaat is vervaardigd van recyclebaar of herbruikbaar 
materiaal. Dank het apparaat af in overeenstemming met plaatselijke 
milieuvoorschriften voor afvalverwerking. Voor meer informatie 
over behandeling, terugwinning en recycling van huishoudelijke 
apparaten kunt u contact opnemen met uw plaatselijke instantie, de 
vuilnisophaaldienst of de winkel waar u dit apparaat hebt gekocht. Dit 
apparaat is voorzien van het merkteken volgens de Europese Richtlijn 
2012/19/EU inzake Afgedankte elektrische en elektronische apparaten 
(AEEA). 
Door ervoor te zorgen dat dit product correct wordt afgedankt, helpt u 
schadelijke gevolgen voor het milieu en de gezondheid te voorkomen.

Het symbool  op het product of op de begeleidende documentatie 
geeft aan dat dit apparaat niet als huishoudelijk afval behandeld 
mag worden, maar dat het ingeleverd moet worden bij een speciaal 
inzamelingscentrum voor de recycling van elektrische en elektronische 
apparatuur.
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MESURES DE SÉCURITÉ IMPORTANT - À LIRE ET À RESPECTER

 Ce symbole vous rappelle qu'il est essentiel de 
lire cette notice.
Avant d’utiliser l’appareil, lire attentivement les 
consignes de sécurité. Conservez-les à portée pour 
consultation ultérieure. 
Le présent manuel contient des consignes de 
sécurité importantes, qui fi gurent également sur 
l'appareil; elles doivent être observées en tout 
temps. Le Fabricant décline toute responsabilité si 
les consignes de sécurité ne sont pas respectées, en 
cas de mauvaise utilisation de l’appareil, ou d'un 
mauvais réglage des commandes.

 Les enfants en bas âge (0-3 ans) doivent être 
tenus à l'écart de l'appareil. Les jeunes enfants (3-8 
ans) doivent être tenus à l'écart de l'appareil sauf s'ils 
se trouvent sous surveillance constante. Les enfants 
âgés de 8 ans et plus et les personnes présentant 
des capacités physiques, sensorielles ou mentales 
réduites ou un manque d'expérience et de 
connaissances peuvent utiliser le sèche-linge 
uniquement si elles sont surveillées ou ont reçu des 
instructions sur l'utilisation en toute sécurité de 
l'appareil et si elles comprennent les risques 
impliqués. Ne laissez pas les enfants jouer avec 
l'appareil. Les enfants ne doivent pas nettoyer, ni 
procéder à l'entretien de l'appareil sans surveillance.

 AVERTISSEMENT : N'arrêtez jamais un sèche-linge 
avant la fi n du cycle de séchage à moins que tous les 
articles ne soient retirés rapidement et étalés pour 
permettre à la chaleur de se dissiper.

 Les articles souillés par des substances comme 
l'huile de cuisson, l'acétone, l'alcool, l'essence, le 
kérosène, les détachants, la térébenthine, la cire et le 
décapant pour cire doivent être lavés à l'eau chaude 
en augmentant la quantité de détergent avant d'être 
séchés dans le sèche-linge. Les articles suivants ne 
devraient pas être séchés dans le sèche-linge : 
caoutchouc mousse, bonnets de douche, textiles 
imperméables, articles dont le revers est 
caoutchouté, et vêtements ou oreillers dont le 
rembourrage est en caoutchouc mousse.Videz les 
poches d'articles comme les briquets et les 
allumettes. N'utilisez pas le sèche-linge si vous avez 
utilisé des produits chimiques pour nettoyer le linge.

 Ne séchez pas les articles tachés d'huile dans le 
sèche-linge du fait de leur haute infl ammabilité.

 N'ouvrez pas la porte avec trop de vigueur et ne 
l'utilisez pas comme marchepied.
UTILISATION AUTORISÉE

 MISE EN GARDE : Cet appareil n’est pas conçu 
pour être utilisé avec un dispositif de mise en marche 
externe comme une minuterie ou un système de 
contrôle à distance.

 Cet appareil est destiné à un usage domestique 
et peut aussi être utilisé dans les endroits suivants : 
cuisines pour le personnel dans les magasins, 

bureaux et autres environnements de travail ; dans 
les fermes ; par les clients dans les hôtels, motels, 
chambres d'hôtes, et autres résidences similaires.

 Ne chargez pas la machine au-delà de sa capacité 
maximale (en kg de linge sec) qui est reportée dans 
le tableau des programmes.

 N’utilisez pas le sèche-linge pour sécher des 
articles qui n’ont pas été lavés.

 Assurez-vous que la poussière ou les peluches ne 
s’accumulent pas autour du sèche-linge.

 Utilisez les assouplissants et autres produits 
similaires en vous conformant aux instructions 
fi gurant sur l'emballage.

 Cet appareil n'est pas conçu pour une utilisation 
professionnelle. N'utilisez pas l'appareil à l'extérieur. 

 Ne séchez pas le linge plus qu'il n'est nécessaire. 
INSTALLATION

 L'appareil doit être manipulé et installé par au 
moins deux personnes - vous pourriez vous blesser. 
Utilisez des gants de protection pour le déballage et 
l'installation - vous pourriez vous couper. 

 L'installation, incluant l'alimentation en eau (selon 
le modèle), et les connexions électriques, ainsi que 
les réparations, doivent être exécutées par un 
technicien qualifi é. Ne procédez à aucune réparation 
ni à aucun remplacement de pièce sur l'appareil 
autres que ceux spécifi quement indiqués dans le 
guide d'utilisation. Gardez les enfants à l'écart du site 
d'installation. Après le déballage de l'appareil, 
assurez-vous qu'il n'a pas été endommagé pendant 
le transport. En cas de problème, contactez le 
détaillant ou le Service après-vente le plus proche. 
Une fois installé, gardez le matériel d'emballage 
(sacs en plastique, parties en polystyrène, etc.) hors 
de la portée des enfants - ils pourraient s'étouff er. 
L'appareil ne doit pas être branché à l'alimentation 
électrique lors de l'installation - vous pourriez vous 
électrocuter. Au moment de l'installation, assurez-
vous que le câble d'alimentation n'est pas 
endommagé par l'appareil - risque d'incendie ou de 
choc électrique. Branchez l'appareil seulement après 
avoir complété l'installation.

 Installez le sèche-linge dans une pièce dûment 
aérée (porte ouverte, grille d'aération ou niche de 
plus de 500 cm2) et ce afi n d'éviter le retour de gaz 
dans la pièce venant d'appareils comme ceux brûlant 
d'autres combustibles, y compris ceux avec des 
fl ammes vives. Si le sèche-linge est installé sous un 
plan de travail, prévoir une distance de 10 mm entre 
le panneau supérieur du sèche-linge et les éventuels 
objets au-dessus de lui, et 15 mm entre les côtés de 
l’appareil et les parois ou unités d’ameublement 
adjacentes.

 En cas d'installation du sèche-linge près d'une 
cuisinière à gaz ou à charbon, prévoyez une plaque 
d'isolation à la chaleur (85 x 57 cm) entre les deux 

appareils, avec le côté contre la cuisinière recouvert 
d'une feuille d'aluminium.

 L'air dégagé par le sèche-linge ne doit pas être 
évacué dans le même conduit que celui de fumées 
d'échappement d'autres machines qui brûlent des 
gaz ou d'autres combustibles.

 Évitez d'installer l'appareil derrière une porte qui 
peut être verrouillée, une porte coulissante, ou une 
porte dont la charnière est située du côté opposé à 
celle de la porte du sèche-linge de façon à ne pas 
entraver l'ouverture de celle-ci.

 L'appareil peut être placé contre le mur afi n d'en 
limiter l'accès à la partie arrière.

 N'installez pas le sèche-linge sur un tapis qui 
risquerait d'en boucher les grilles d'aération situées 
sur sa base.

 Si vous souhaitez installer le sèche-linge au-
dessus de votre lave-linge, vérifi ez d'abord si cela est 
possible auprès du Service après-vente ou de votre 
détaillant. Une telle installation nécessite la fi xation 
du sèche-linge sur le lave-linge à l'aide d'un kit de 
superposition adéquat, disponible auprès du Service 
après-vente ou de votre détaillant.Le kit 
d'empilement est livré avec une notice d'installation.
ALIMENTATION ÉLECTRIQUE

 Il doit être possible de débrancher l’appareil de 
l’alimentation électrique en retirant la fi che de la 
prise de courant si elle est accessible, ou à l’aide d’un 
interrupteur multipolaire en amont de la prise de 
courant, conformément aux règles de câblage et 
l’appareil doit être mis à la terre conformément aux 
normes de sécurité électrique nationales.

 N’utilisez pas de rallonges, de prises multiples ou 
d'adaptateurs. Une fois l'installation terminée, 
l'utilisateur ne doit plus pouvoir accéder aux 
composantes électriques. N'utilisez pas l'appareil si 
vous êtes mouillés ou si vous êtes pieds nus. N'utilisez 
pas l'appareil si le câble d'alimentation ou la prise de 
courant est endommagé(e), si l'appareil ne 
fonctionne pas correctement, ou s'il a été 
endommagé ou est tombé.

 Si le câble d'alimentation est endommagé, il doit 
être remplacé avec un câble identique par le 
fabricant, un représentant du Service Après-vente, 
ou par toute autre personne qualifi ée - vous pourriez 
vous électrocuter.
NETTOYAGE ET ENTRETIEN

 AVERTISSEMENT : Assurez- vous que l'appareil est 
éteint et débranché du réseau électrique avant 
d'eff ectuer l'entretien - vous pourriez vous 
électrocuter ; n'utilisez jamais un appareil de 
nettoyage à vapeur - risque de choc électrique.

 Assurez-vous que tous les pièges à peluches sont 
propres avant de lancer un cycle de séchage.

ÉLIMINATION DES MATÉRIAUX D’EMBALLAGE
Les matériaux d'emballage sont entièrement recyclables comme 
l'indique le symbole de recyclage  .
Les diff érentes parties de l'emballage doivent donc être jetées de 
manière responsable et en totale conformité avec les réglementations 
des autorités locales régissant la mise au rebut de déchets.

MISE AU REBUT DES APPAREILS 
ÉLECTROMÉNAGERS
Cet appareil est fabriqué à partir de matériaux entièrement recyclables  
ou pouvant être réutilisés. Mettez-le au rebut en vous conformant aux 
réglementations locales en matière d'élimination des déchets. Pour 
toute information supplémentaire sur le traitement et le recyclage 
des appareils électroménagers, contactez le service local compétent, 
le service de collecte des déchets ménagers ou le magasin où vous 
avez acheté l'appareil. Cet appareil est certifi é conforme à la Directive 
européenne 2012/19/UE relative aux déchets d'équipements électriques 
et électroniques (DEEE). 
En vous assurant que l'appareil est mis au rebut correctement, vous 
pouvez aider à éviter d’éventuelles conséquences négatives sur 
l'environnement et la santé humaine.

Ce symbole  sur le produit ou sur la documentation qui l'accompagne 
indique qu'il ne doit pas être traité comme un déchet domestique, mais 
doit être remis à un centre de collecte spécialisé pour le recyclage des 
appareils électriques et électroniques.
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MESURES DE SÉCURITÉ IMPORTANT - À LIRE ET À RESPECTER

 Ce symbole vous rappelle qu'il est essentiel de 
lire cette notice.
Avant d’utiliser l’appareil, lire attentivement les 
consignes de sécurité. Conservez-les à portée pour 
consultation ultérieure. 
Le présent manuel contient des consignes de 
sécurité importantes, qui fi gurent également sur 
l'appareil; elles doivent être observées en tout 
temps. Le Fabricant décline toute responsabilité si 
les consignes de sécurité ne sont pas respectées, en 
cas de mauvaise utilisation de l’appareil, ou d'un 
mauvais réglage des commandes.

 Les enfants en bas âge (0-3 ans) doivent être 
tenus à l'écart de l'appareil. Les jeunes enfants (3-8 
ans) doivent être tenus à l'écart de l'appareil sauf s'ils 
se trouvent sous surveillance constante. Les enfants 
âgés de 8 ans et plus et les personnes présentant 
des capacités physiques, sensorielles ou mentales 
réduites ou un manque d'expérience et de 
connaissances peuvent utiliser le sèche-linge 
uniquement si elles sont surveillées ou ont reçu des 
instructions sur l'utilisation en toute sécurité de 
l'appareil et si elles comprennent les risques 
impliqués. Ne laissez pas les enfants jouer avec 
l'appareil. Les enfants ne doivent pas nettoyer, ni 
procéder à l'entretien de l'appareil sans surveillance.

 AVERTISSEMENT : N'arrêtez jamais un sèche-linge 
avant la fi n du cycle de séchage à moins que tous les 
articles ne soient retirés rapidement et étalés pour 
permettre à la chaleur de se dissiper.

 Les articles souillés par des substances comme 
l'huile de cuisson, l'acétone, l'alcool, l'essence, le 
kérosène, les détachants, la térébenthine, la cire et le 
décapant pour cire doivent être lavés à l'eau chaude 
en augmentant la quantité de détergent avant d'être 
séchés dans le sèche-linge. Les articles suivants ne 
devraient pas être séchés dans le sèche-linge : 
caoutchouc mousse, bonnets de douche, textiles 
imperméables, articles dont le revers est 
caoutchouté, et vêtements ou oreillers dont le 
rembourrage est en caoutchouc mousse.Videz les 
poches d'articles comme les briquets et les 
allumettes. N'utilisez pas le sèche-linge si vous avez 
utilisé des produits chimiques pour nettoyer le linge.

 Ne séchez pas les articles tachés d'huile dans le 
sèche-linge du fait de leur haute infl ammabilité.

 N'ouvrez pas la porte avec trop de vigueur et ne 
l'utilisez pas comme marchepied.
UTILISATION AUTORISÉE

 MISE EN GARDE : Cet appareil n’est pas conçu 
pour être utilisé avec un dispositif de mise en marche 
externe comme une minuterie ou un système de 
contrôle à distance.

 Cet appareil est destiné à un usage domestique 
et peut aussi être utilisé dans les endroits suivants : 
cuisines pour le personnel dans les magasins, 

bureaux et autres environnements de travail ; dans 
les fermes ; par les clients dans les hôtels, motels, 
chambres d'hôtes, et autres résidences similaires.

 Ne chargez pas la machine au-delà de sa capacité 
maximale (en kg de linge sec) qui est reportée dans 
le tableau des programmes.

 N’utilisez pas le sèche-linge pour sécher des 
articles qui n’ont pas été lavés.

 Assurez-vous que la poussière ou les peluches ne 
s’accumulent pas autour du sèche-linge.

 Utilisez les assouplissants et autres produits 
similaires en vous conformant aux instructions 
fi gurant sur l'emballage.

 Cet appareil n'est pas conçu pour une utilisation 
professionnelle. N'utilisez pas l'appareil à l'extérieur. 

 Ne séchez pas le linge plus qu'il n'est nécessaire. 
INSTALLATION

 L'appareil doit être manipulé et installé par au 
moins deux personnes - vous pourriez vous blesser. 
Utilisez des gants de protection pour le déballage et 
l'installation - vous pourriez vous couper. 

 L'installation, incluant l'alimentation en eau (selon 
le modèle), et les connexions électriques, ainsi que 
les réparations, doivent être exécutées par un 
technicien qualifi é. Ne procédez à aucune réparation 
ni à aucun remplacement de pièce sur l'appareil 
autres que ceux spécifi quement indiqués dans le 
guide d'utilisation. Gardez les enfants à l'écart du site 
d'installation. Après le déballage de l'appareil, 
assurez-vous qu'il n'a pas été endommagé pendant 
le transport. En cas de problème, contactez le 
détaillant ou le Service après-vente le plus proche. 
Une fois installé, gardez le matériel d'emballage 
(sacs en plastique, parties en polystyrène, etc.) hors 
de la portée des enfants - ils pourraient s'étouff er. 
L'appareil ne doit pas être branché à l'alimentation 
électrique lors de l'installation - vous pourriez vous 
électrocuter. Au moment de l'installation, assurez-
vous que le câble d'alimentation n'est pas 
endommagé par l'appareil - risque d'incendie ou de 
choc électrique. Branchez l'appareil seulement après 
avoir complété l'installation.

 Installez le sèche-linge dans une pièce dûment 
aérée (porte ouverte, grille d'aération ou niche de 
plus de 500 cm2) et ce afi n d'éviter le retour de gaz 
dans la pièce venant d'appareils comme ceux brûlant 
d'autres combustibles, y compris ceux avec des 
fl ammes vives. Si le sèche-linge est installé sous un 
plan de travail, prévoir une distance de 10 mm entre 
le panneau supérieur du sèche-linge et les éventuels 
objets au-dessus de lui, et 15 mm entre les côtés de 
l’appareil et les parois ou unités d’ameublement 
adjacentes.

 En cas d'installation du sèche-linge près d'une 
cuisinière à gaz ou à charbon, prévoyez une plaque 
d'isolation à la chaleur (85 x 57 cm) entre les deux 

appareils, avec le côté contre la cuisinière recouvert 
d'une feuille d'aluminium.

 L'air dégagé par le sèche-linge ne doit pas être 
évacué dans le même conduit que celui de fumées 
d'échappement d'autres machines qui brûlent des 
gaz ou d'autres combustibles.

 Évitez d'installer l'appareil derrière une porte qui 
peut être verrouillée, une porte coulissante, ou une 
porte dont la charnière est située du côté opposé à 
celle de la porte du sèche-linge de façon à ne pas 
entraver l'ouverture de celle-ci.

 L'appareil peut être placé contre le mur afi n d'en 
limiter l'accès à la partie arrière.

 N'installez pas le sèche-linge sur un tapis qui 
risquerait d'en boucher les grilles d'aération situées 
sur sa base.

 Si vous souhaitez installer le sèche-linge au-
dessus de votre lave-linge, vérifi ez d'abord si cela est 
possible auprès du Service après-vente ou de votre 
détaillant. Une telle installation nécessite la fi xation 
du sèche-linge sur le lave-linge à l'aide d'un kit de 
superposition adéquat, disponible auprès du Service 
après-vente ou de votre détaillant.Le kit 
d'empilement est livré avec une notice d'installation.
ALIMENTATION ÉLECTRIQUE

 Il doit être possible de débrancher l’appareil de 
l’alimentation électrique en retirant la fi che de la 
prise de courant si elle est accessible, ou à l’aide d’un 
interrupteur multipolaire en amont de la prise de 
courant, conformément aux règles de câblage et 
l’appareil doit être mis à la terre conformément aux 
normes de sécurité électrique nationales.

 N’utilisez pas de rallonges, de prises multiples ou 
d'adaptateurs. Une fois l'installation terminée, 
l'utilisateur ne doit plus pouvoir accéder aux 
composantes électriques. N'utilisez pas l'appareil si 
vous êtes mouillés ou si vous êtes pieds nus. N'utilisez 
pas l'appareil si le câble d'alimentation ou la prise de 
courant est endommagé(e), si l'appareil ne 
fonctionne pas correctement, ou s'il a été 
endommagé ou est tombé.

 Si le câble d'alimentation est endommagé, il doit 
être remplacé avec un câble identique par le 
fabricant, un représentant du Service Après-vente, 
ou par toute autre personne qualifi ée - vous pourriez 
vous électrocuter.
NETTOYAGE ET ENTRETIEN

 AVERTISSEMENT : Assurez- vous que l'appareil est 
éteint et débranché du réseau électrique avant 
d'eff ectuer l'entretien - vous pourriez vous 
électrocuter ; n'utilisez jamais un appareil de 
nettoyage à vapeur - risque de choc électrique.

 Assurez-vous que tous les pièges à peluches sont 
propres avant de lancer un cycle de séchage.

ÉLIMINATION DES MATÉRIAUX D’EMBALLAGE
Les matériaux d'emballage sont entièrement recyclables comme 
l'indique le symbole de recyclage  .
Les diff érentes parties de l'emballage doivent donc être jetées de 
manière responsable et en totale conformité avec les réglementations 
des autorités locales régissant la mise au rebut de déchets.

MISE AU REBUT DES APPAREILS 
ÉLECTROMÉNAGERS
Cet appareil est fabriqué à partir de matériaux entièrement recyclables  
ou pouvant être réutilisés. Mettez-le au rebut en vous conformant aux 
réglementations locales en matière d'élimination des déchets. Pour 
toute information supplémentaire sur le traitement et le recyclage 
des appareils électroménagers, contactez le service local compétent, 
le service de collecte des déchets ménagers ou le magasin où vous 
avez acheté l'appareil. Cet appareil est certifi é conforme à la Directive 
européenne 2012/19/UE relative aux déchets d'équipements électriques 
et électroniques (DEEE). 
En vous assurant que l'appareil est mis au rebut correctement, vous 
pouvez aider à éviter d’éventuelles conséquences négatives sur 
l'environnement et la santé humaine.

Ce symbole  sur le produit ou sur la documentation qui l'accompagne 
indique qu'il ne doit pas être traité comme un déchet domestique, mais 
doit être remis à un centre de collecte spécialisé pour le recyclage des 
appareils électriques et électroniques.
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SAFETY INSTRUCTIONS IMPORTANT TO BE READ AND OBSERVED

 This symbol reminds you to read this instruction 
manual.
Before using the appliance, read these safety 
instructions. Keep them nearby for future reference. 
These instructions and the appliance itself provide 
important safety warnings, to be observed at all 
times. The manufacturer declines any liability for 
failure to observe these safety instructions, for 
inappropriate use of the appliance or incorrect 
setting of controls.

 Very young children (0-3  years) should be kept 
away from the appliance. Young children (3-8 years) 
should be kept away from the appliance unless 
continuously supervised. Children from 8 years old 
and above and persons with reduced physical, 
sensory or mental capabilities or lack of experience 
and knowledge can use this appliance only if they 
are supervised or have been given instructions on 
safe use and understand the hazards involved. 
Children must not play with the appliance. Cleaning 
and user maintenance must not be carried out by 
children without supervision.

 WARNING: Never stop a tumble dryer before the 
end of the drying cycle unless all items are quickly 
removed and spread out so that the heat is 
dissipated.

 Items that have been soiled with substances such 
as cooking oil, acetone, alcohol, petrol, kerosene, 
spot removers, turpentine, waxes and wax removers 
should be washed in hot water with an extra amount 
of detergent before being dried in the tumble dryer. 
Items such as foam rubber (latex foam), shower caps, 
waterproof textiles, rubber-backed articles and 
clothes or pillows fi tted with foam rubber pads 
should not be dried in the tumble dryer. Remove all 
objects from pockets, such as lighters and matches. 
Do not use the tumble dryer if industrial chemicals 
have been used to clean it.

 Oil-soaked items should not be dried in the 
tumble dryer due to their high fl ammability.

 Never open the door forcibly or use it as a step.
PERMITTED USE

 CAUTION: The appliance is not intended to be 
operated by means of an external switching device, 
such as a timer, or separate remote controlled system.

 This appliance is intended to be used in household 
and similar applications such as: staff  kitchen areas 
in shops, offi  ces and other working environments; 
farm houses; by clients in hotels, motels, bed & 
breakfast and other residential environments.

 Do not load the machine above the maximum 
capacity (kg of dry cloth) indicated in the programme 
table.

 Do not dry unwashed items in the tumble dryer.
 Take care that no lint or dust has accumulated 

around the dryer.

 Fabric softeners, or similar products, should be 
used as specifi ed by the fabric softener instructions.

 This appliance is not for professional use. Do not 
use the appliance outdoors. 

 Do not overdry the laundry. 
INSTALLATION

 The appliance must be handled and installed by 
two or more persons - risk of injury. Use protective 
gloves to unpack and install - risk of cuts. 

 Installation, including water supply (if any), 
electrical connections and repairs must be carried 
out by a qualifi ed technician. Do not repair or replace 
any part of the appliance unless specifi cally stated in 
the user manual. Keep children away from the 
installation site. After unpacking the appliance, make 
sure that it has not been damaged during transport. 
In the event of problems, contact the dealer or your 
nearest After-sales Service. Once installed, packaging 
waste (plastic, styrofoam parts etc.) must be stored 
out of reach of children  - risk of suff ocation. The 
appliance must be disconnected from the power 
supply before any installation operation  - risk of 
electric shock. During installation, make sure the 
appliance does not damage the power cable - risk of 
fi re or electric shock. Only activate the appliance 
when the installation has been completed.

 Install the dryer in rooms with adequate 
ventilation (open door, ventilation grid or slot larger 
than 500  cm2) in order to avoid the backfl ow of 
gases into the room from appliances burning other 
fuels, including open fi res. If the dryer is installed 
under a worktop, provide a distance of 10 mm 
between the upper panel of the dryer and any 
objects above it, and 15 mm between the sides of 
the appliance and the walls or furniture units 
adjacent to it.

 If the dryer is installed near to a gas or coal stove, 
provide a heat insulating plate (85  cm  x  57  cm) in 
between, as the side facing the stove is covered with 
aluminium foil.

 Exhaust air must not be discharged into a fl ue 
which is used for discharging fumes from appliances 
burning gas or other fuels.

 The appliance must not be installed behind a 
lockable door, a sliding door or a door with a hinge 
on the opposite side to that of the tumble dryer, in 
such a way that a full opening of the tumble dryer 
door is restricted.

 The appliance shall be placed against the wall to 
limit access to its rear side.

 Take care not to use a carpet which obstructs 
ventilation openings in the base of the dryer.

 If you want to stack the dryer on a washing 
machine, fi rst contact our After-Sales Service or your 
specialist dealer to verify the complete list of suitable 
models. The stacking is only possible if the dryer is 

attached to the washing machine by means of the 
appropriate stacking kit available through our After-
Sales Service or your specialist dealer. Instructions 
for the correct assembly are supplied with the 
stacking kit.
ELECTRICAL WARNINGS

 It must be possible to disconnect the appliance 
from the power supply by unplugging it if plug is 
accessible, or by a multi-pole switch installed 
upstream of the socket in accordance with the 
wiring rules and the appliance must be earthed in 
conformity with national electrical safety standards.

 Do not use extension leads, multiple sockets or 
adapters. The electrical components must not be 
accessible to the user after installation. Do not use 
the appliance when you are wet or barefoot. Do not 
operate this appliance if it has a damaged power 
cable or plug, if it is not working properly, or if it has 
been damaged or dropped.

 If the supply cord is damaged, it must be replaced 
with an identical one by the manufacturer, its service 
agent or similarly qualifi ed persons in order to avoid 
a hazard - risk of electric shock.
CLEANING AND MAINTENANCE

 WARNING: Ensure that the appliance is switched 
off  and disconnected from the power supply before 
performing any maintenance operation; never use 
steam cleaning equipment - risk of electric shock.

 Make sure that all lint traps are cleaned before 
starting any drying cycle.

DISPOSAL OF PACKAGING MATERIALS
The packaging material is 100% recyclable and is marked with the recycle 
symbol  .
The various parts of the packaging must therefore be disposed of 
responsibly and in full compliance with local authority regulations 
governing waste disposal.

DISPOSAL OF HOUSEHOLD APPLIANCES
This appliance is manufactured with recyclable or reusable materials. 
Dispose of it in accordance with local waste disposal regulations. 
For further information on the treatment, recovery and recycling of 
household electrical appliances, contact your local authority, the 
collection service for household waste or the store where you purchased 
the appliance. This appliance is marked in compliance with European 
Directive 2012/19/EU, Waste Electrical and Electronic Equipment (WEEE). 
By ensuring this product is disposed of correctly, you will help prevent 
negative consequences for the environment and human health.

The symbol  on the product or on the accompanying documentation 
indicates that it should not be treated as domestic waste but must be 
taken to an appropriate collection center for the recycling of electrical 
and electronic equipment.
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SAFETY INSTRUCTIONS IMPORTANT TO BE READ AND OBSERVED

 This symbol reminds you to read this instruction 
manual.
Before using the appliance, read these safety 
instructions. Keep them nearby for future reference. 
These instructions and the appliance itself provide 
important safety warnings, to be observed at all 
times. The manufacturer declines any liability for 
failure to observe these safety instructions, for 
inappropriate use of the appliance or incorrect 
setting of controls.

 Very young children (0-3  years) should be kept 
away from the appliance. Young children (3-8 years) 
should be kept away from the appliance unless 
continuously supervised. Children from 8 years old 
and above and persons with reduced physical, 
sensory or mental capabilities or lack of experience 
and knowledge can use this appliance only if they 
are supervised or have been given instructions on 
safe use and understand the hazards involved. 
Children must not play with the appliance. Cleaning 
and user maintenance must not be carried out by 
children without supervision.

 WARNING: Never stop a tumble dryer before the 
end of the drying cycle unless all items are quickly 
removed and spread out so that the heat is 
dissipated.

 Items that have been soiled with substances such 
as cooking oil, acetone, alcohol, petrol, kerosene, 
spot removers, turpentine, waxes and wax removers 
should be washed in hot water with an extra amount 
of detergent before being dried in the tumble dryer. 
Items such as foam rubber (latex foam), shower caps, 
waterproof textiles, rubber-backed articles and 
clothes or pillows fi tted with foam rubber pads 
should not be dried in the tumble dryer. Remove all 
objects from pockets, such as lighters and matches. 
Do not use the tumble dryer if industrial chemicals 
have been used to clean it.

 Oil-soaked items should not be dried in the 
tumble dryer due to their high fl ammability.

 Never open the door forcibly or use it as a step.
PERMITTED USE

 CAUTION: The appliance is not intended to be 
operated by means of an external switching device, 
such as a timer, or separate remote controlled system.

 This appliance is intended to be used in household 
and similar applications such as: staff  kitchen areas 
in shops, offi  ces and other working environments; 
farm houses; by clients in hotels, motels, bed & 
breakfast and other residential environments.

 Do not load the machine above the maximum 
capacity (kg of dry cloth) indicated in the programme 
table.

 Do not dry unwashed items in the tumble dryer.
 Take care that no lint or dust has accumulated 

around the dryer.

 Fabric softeners, or similar products, should be 
used as specifi ed by the fabric softener instructions.

 This appliance is not for professional use. Do not 
use the appliance outdoors. 

 Do not overdry the laundry. 
INSTALLATION

 The appliance must be handled and installed by 
two or more persons - risk of injury. Use protective 
gloves to unpack and install - risk of cuts. 

 Installation, including water supply (if any), 
electrical connections and repairs must be carried 
out by a qualifi ed technician. Do not repair or replace 
any part of the appliance unless specifi cally stated in 
the user manual. Keep children away from the 
installation site. After unpacking the appliance, make 
sure that it has not been damaged during transport. 
In the event of problems, contact the dealer or your 
nearest After-sales Service. Once installed, packaging 
waste (plastic, styrofoam parts etc.) must be stored 
out of reach of children  - risk of suff ocation. The 
appliance must be disconnected from the power 
supply before any installation operation  - risk of 
electric shock. During installation, make sure the 
appliance does not damage the power cable - risk of 
fi re or electric shock. Only activate the appliance 
when the installation has been completed.

 Install the dryer in rooms with adequate 
ventilation (open door, ventilation grid or slot larger 
than 500  cm2) in order to avoid the backfl ow of 
gases into the room from appliances burning other 
fuels, including open fi res. If the dryer is installed 
under a worktop, provide a distance of 10 mm 
between the upper panel of the dryer and any 
objects above it, and 15 mm between the sides of 
the appliance and the walls or furniture units 
adjacent to it.

 If the dryer is installed near to a gas or coal stove, 
provide a heat insulating plate (85  cm  x  57  cm) in 
between, as the side facing the stove is covered with 
aluminium foil.

 Exhaust air must not be discharged into a fl ue 
which is used for discharging fumes from appliances 
burning gas or other fuels.

 The appliance must not be installed behind a 
lockable door, a sliding door or a door with a hinge 
on the opposite side to that of the tumble dryer, in 
such a way that a full opening of the tumble dryer 
door is restricted.

 The appliance shall be placed against the wall to 
limit access to its rear side.

 Take care not to use a carpet which obstructs 
ventilation openings in the base of the dryer.

 If you want to stack the dryer on a washing 
machine, fi rst contact our After-Sales Service or your 
specialist dealer to verify the complete list of suitable 
models. The stacking is only possible if the dryer is 

attached to the washing machine by means of the 
appropriate stacking kit available through our After-
Sales Service or your specialist dealer. Instructions 
for the correct assembly are supplied with the 
stacking kit.
ELECTRICAL WARNINGS

 It must be possible to disconnect the appliance 
from the power supply by unplugging it if plug is 
accessible, or by a multi-pole switch installed 
upstream of the socket in accordance with the 
wiring rules and the appliance must be earthed in 
conformity with national electrical safety standards.

 Do not use extension leads, multiple sockets or 
adapters. The electrical components must not be 
accessible to the user after installation. Do not use 
the appliance when you are wet or barefoot. Do not 
operate this appliance if it has a damaged power 
cable or plug, if it is not working properly, or if it has 
been damaged or dropped.

 If the supply cord is damaged, it must be replaced 
with an identical one by the manufacturer, its service 
agent or similarly qualifi ed persons in order to avoid 
a hazard - risk of electric shock.
CLEANING AND MAINTENANCE

 WARNING: Ensure that the appliance is switched 
off  and disconnected from the power supply before 
performing any maintenance operation; never use 
steam cleaning equipment - risk of electric shock.

 Make sure that all lint traps are cleaned before 
starting any drying cycle.

DISPOSAL OF PACKAGING MATERIALS
The packaging material is 100% recyclable and is marked with the recycle 
symbol  .
The various parts of the packaging must therefore be disposed of 
responsibly and in full compliance with local authority regulations 
governing waste disposal.

DISPOSAL OF HOUSEHOLD APPLIANCES
This appliance is manufactured with recyclable or reusable materials. 
Dispose of it in accordance with local waste disposal regulations. 
For further information on the treatment, recovery and recycling of 
household electrical appliances, contact your local authority, the 
collection service for household waste or the store where you purchased 
the appliance. This appliance is marked in compliance with European 
Directive 2012/19/EU, Waste Electrical and Electronic Equipment (WEEE). 
By ensuring this product is disposed of correctly, you will help prevent 
negative consequences for the environment and human health.

The symbol  on the product or on the accompanying documentation 
indicates that it should not be treated as domestic waste but must be 
taken to an appropriate collection center for the recycling of electrical 
and electronic equipment.
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